
EN ES

STEP 1 / PASO 1:

Remove the jig-saw joint teeth.
Keep the covers open on the cylinder.

Desprender los dientes del chavetero. 
Manteniendo las piezas abiertas sobre el cilindro.

STEP 2 / PASO 2: 

Move the anvil covers. Two options: / Mover las cubiertas. Dos métodos:

Anvil covers’ rotation / Rotación de cubiertas

Anvil covers’ installation / Montaje de cubiertas

A. ROTATION FROM THE END / ROTACIÓN DESDE EL EXTREMO

B. ROTATION FROM THE CENTRE / ROTACIÓN DESDE EL CENTRO

“Identify the first end of anvil cover 
to be installed: Full width keyway” 

“Identificar el primer extremo a 
montar en la chaveta: Ancho 
chaveta completo” 

WATCH THE VIDEO

VEA EL VIDEO
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Instructions for installation and rotation
of anvil covers a rotary diecutting machine

Instrucciones para montaje y rotación de 
cubiertas poliuretano en máquina troquelador



COMPANY / EMPRESA

MACHINE / MÁQUINA

Date of Installation or Rotation
 Fecha Instalación o Rotación

Operator-Shift
Operario-Turno

Counter Nº Impressions
Contador Nº Golpes

Notes  / Notas

Rotation of Anvil Covers - Log Sheet
Registro de Rotaciones de Cubiertas

·	One rotation every 50.000 revolutions
·	Use recommended tools (mallet & metal lever)

·	Una rotación cada 50.000 golpes
·	Usar las herramientas recomendadas (martillo y palanca)


